
 
 

Všeobecné obchodné podmienky Caravan Bike Travel OZ 

pre účasť vystavovateľov na veľtrhoch, výstavách a iných podujatiach 
 

I.​ Základné ustanovenia a organizátor 

1.​ Tieto všeobecné obchodné podmienky (ďalej len „VOP“) upravujú práva a povinnosti súvisiace s 
účasťou vystavovateľov na veľtrhoch, výstavách a iných podujatiach organizovaných Caravan 
Bike Travel OZ, so sídlom Výstavná 4, 949 01 Nitra, registrovanou Okresným úradom Trnava pod 
číslom VVS/1-900/90-65246, IČO: 55093914 (ďalej len „CBT“ alebo „Organizátor“). 

2.​ Miestom konania podujatia je výstavisko Agrokomplex, Nitra, ak Organizátor pri konkrétnom 
podujatí neurčí inak. 

3.​ „Podujatím“ sa na účely týchto VOP rozumie príslušný veľtrh, výstava alebo iné podujatie 
organizované CBT. 

4.​ „Vystavovateľom“ sa rozumie fyzická osoba – podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá si objedná 
výstavnú plochu, expozíciu alebo inú službu Organizátora súvisiacu s účasťou na Podujatí. 

5.​ Tieto VOP tvoria neoddeliteľnú súčasť záväznej prihlášky, objednávky, cenovej ponuky a 
zmluvného vzťahu medzi CBT a Vystavovateľom. 

6.​ Odoslaním záväznej prihlášky alebo objednávky Vystavovateľ potvrdzuje, že sa s týmito VOP 
oboznámil, rozumie im a súhlasí s nimi. 

7.​ Zmluvný vzťah medzi CBT a Vystavovateľom sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej 
republiky, najmä zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení. 

II.​ Prihlásenie a vznik zmluvného vzťahu 

1.​ Vystavovateľ sa prihlasuje na Podujatie prostredníctvom elektronickej alebo písomnej záväznej 
prihlášky, prípadne iným spôsobom odsúhlaseným Organizátorom. 

2.​ Odoslaním prihlášky, najmä stlačením tlačidla „ZÁVÄZNE OBJEDNAŤ“, Vystavovateľ predkladá 
záväznú objednávku služieb uvedených v prihláške. 

3.​ CBT je oprávnené prihlášku prijať v celom rozsahu alebo ju odmietnuť. Ak CBT navrhne zmenu 
rozsahu služieb, ceny alebo inej podstatnej podmienky objednávky, zmluva v zmenenom rozsahu 
vznikne až prijatím tejto zmeny Vystavovateľom. Pridelenie a zmena umiestnenia sa riadia 
článkom III. 

4.​ Vystavovateľ nemá právny nárok na prijatie prihlášky ani na pridelenie konkrétneho pavilónu, haly, 
čísla stánku alebo konkrétneho umiestnenia. 

5.​ Zmluvný vzťah vzniká potvrdením objednávky zo strany CBT, vystavením faktúry na objednané 
plnenie alebo iným jednoznačným potvrdením účasti Vystavovateľa zo strany CBT. 

6.​ CBT je oprávnené prijatie Vystavovateľa podmieniť zaplatením zálohy, celej ceny alebo splnením 
iných podmienok uvedených v objednávke alebo faktúre. 

7.​ Vystavovateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť všetkých údajov uvedených v prihláške. 

III.​ Pridelenie a zmena výstavnej plochy 

1.​ Výstavnú plochu, tematickú kategóriu a pavilón prideľuje CBT s prihliadnutím na koncepciu 
Podujatia, technické možnosti výstaviska, bezpečnostné požiadavky a oprávnené organizačné 
záujmy. 

2.​ CBT sa podľa možností snaží prihliadať na požiadavky Vystavovateľa, ich splnenie však nie je 
garantované, pokiaľ CBT výslovne písomne nepotvrdilo konkrétne umiestnenie ako záväzné. 

 



 
 

3.​ CBT je oprávnené z organizačných, technických, bezpečnostných alebo prevádzkových dôvodov 
zmeniť umiestnenie, tvar alebo orientáciu expozície, číslo stánku, pavilón, vstupy, komunikačné 
trasy alebo bezprostredné okolie expozície. 

4.​ Ak zmena nemá podstatný negatívny vplyv na rozsah objednaného plnenia, nezakladá 
Vystavovateľovi právo na odstúpenie od zmluvy, zľavu alebo náhradu škody. 

5.​ Ak dôjde k významnému zníženiu objednanej výstavnej plochy, CBT primerane upraví cenu za 
plochu, pokiaľ sa s Vystavovateľom nedohodne inak. 

6.​ Vystavovateľ nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu CBT prenechať pridelenú plochu 
alebo jej časť tretej osobe, umožniť prezentáciu neprihlásenej osobe alebo značky ani zriadiť 
spoločnú expozíciu s ďalším subjektom. Spoluvystavovatelia musia byť vopred oznámení a 
písomne schválení CBT. 

7.​ Za všetky osoby, ktorým Vystavovateľ umožní vstup alebo činnosť v rámci svojej expozície, 
vrátane spoluvystavovateľov, zamestnancov a dodávateľov, zodpovedá voči CBT Vystavovateľ. 

IV.​ Cena a platobné podmienky 

1.​ Vystavovateľ je povinný uhradiť cenu za výstavnú plochu, realizáciu expozície, registračné 
poplatky a všetky ďalšie objednané služby podľa faktúry alebo cenovej ponuky CBT.  

2.​ Faktúry sú splatné v lehote uvedenej na príslušnej faktúre. 
3.​ Za deň zaplatenia sa považuje deň pripísania celej príslušnej sumy na účet CBT. 
4.​ Ak Vystavovateľ neuhradí faktúru riadne a včas, CBT je oprávnené najmä: 

a)​ pozastaviť poskytovanie objednaných služieb, 
b)​ neprideliť alebo zablokovať výstavnú plochu, 
c)​ neumožniť montáž alebo vstup Vystavovateľa na Podujatie, 
d)​ odmietnuť účasť Vystavovateľa na Podujatí, 
e)​ odstúpiť od zmluvy, 
f)​ požadovať úroky z omeškania a ďalšie nároky podľa platných právnych predpisov. 

5.​ Uplatnením oprávnení podľa predchádzajúceho bodu nie je dotknuté právo CBT na úhradu 
splatných pohľadávok, zmluvných pokút, náhrady škody ani ďalších nákladov vzniknutých v 
súvislosti s porušením povinností Vystavovateľa. 

6.​ Vystavovateľ nie je oprávnený jednostranne zadržať platbu alebo započítať svoju spornú 
pohľadávku voči pohľadávke CBT bez predchádzajúcej písomnej dohody s CBT, ak takýto postup 
pripúšťa platný právny poriadok. 

V.​ Zrušenie účasti vystavovateľom 

1.​ Zrušenie účasti musí byť CBT oznámené písomne alebo elektronicky na kontaktnú adresu určenú 
Organizátorom. 

2.​ Za deň zrušenia účasti sa považuje deň doručenia oznámenia CBT. 
3.​ V prípade zrušenia účasti Vystavovateľom je Vystavovateľ povinný uhradiť CBT zmluvnú pokutu 

vypočítanú z celkovej ceny objednanej výstavnej plochy, realizácie expozície a ostatných 
objednaných služieb, a to: 
-​ 31 až 60 dní pred začiatkom Podujatia:  20 %, 
-​ 15 až 30 dní pred začiatkom Podujatia:  50 % 
-​ 14 a menej dní pred začiatkom Podujatia: 100 %. 

4.​ Registračné a administratívne poplatky sa pri zrušení účasti nevracajú, pokiaľ už boli CBT 
vykonané úkony, na ktoré boli určené. 

5.​ Vystavovateľ je okrem zmluvnej pokuty povinný uhradiť všetky individuálne objednané alebo už 
preukázateľne vynaložené náklady, ktoré CBT nemohlo bez ďalších nákladov zrušiť, najmä výrobu 
grafiky, atypické vybavenie, technické služby a práce tretích osôb, ak nie sú zahrnuté v základe, z 
ktorého bola vypočítaná zmluvná pokuta. 

 



 
 

6.​ Ak sa Vystavovateľ bez predchádzajúceho riadneho zrušenia účasti na Podujatí nezúčastní, je 
povinný zaplatiť 100 % ceny všetkých objednaných plnení. 

7.​ CBT je oprávnené uvoľnenú plochu prideliť inému vystavovateľovi. Pridelenie plochy tretej osobe 
samo osebe nezakladá Vystavovateľovi nárok na vrátenie zmluvnej pokuty. 

VI.​ Exponáty, predaj a činnosť vystavovateľa 

1.​ Vystavovateľ je povinný uhradiť cenu za výstavnú plochu, realizáciu expozície, registračné 
poplatky a všetky ďalšie objednané služby podľa faktúry alebo cenovej ponuky CBT. Pre veľtrh 
Caravan Bike Travel 2027 je minimálna fakturovaná výstavná plocha 10 m², čomu zodpovedá 
minimálna cena za výstavnú plochu 300 EUR bez DPH. Po dohode s CBT môže mať expozícia 
menšiu fyzickú výmeru; tým sa minimálna fakturovaná cena neznižuje. Cena za ďalšie objednané 
služby a prípadné registračné poplatky sa účtuje osobitne podľa objednávky. DPH sa uplatní 
podľa príslušných právnych predpisov. 

2.​ Významnú zmenu sortimentu, značky alebo charakteru expozície je Vystavovateľ povinný vopred 
oznámiť CBT. 

3.​ CBT je oprávnené zakázať alebo odstrániť exponáty, reklamu alebo činnosť, ktorá: 
a)​ nezodpovedá charakteru Podujatia, 
b)​ porušuje právne predpisy alebo práva tretích osôb, 
c)​ ohrozuje bezpečnosť, 
d)​ obťažuje ostatných účastníkov, 
e)​ poškodzuje dobré meno Podujatia, výstaviska alebo CBT. 

4.​ Vystavovateľ zodpovedá za získanie všetkých povolení, licencií, registrácií a súhlasov potrebných 
na svoju činnosť, predaj, ochutnávky, prezentácie alebo používanie autorských a iných 
chránených diel. Predaj tovaru a služieb je povolený výhradne v rámci pridelenej výstavnej plochy. 
Vystavovateľ predáva vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť a je povinný dodržiavať 
predpisy o ochrane spotrebiteľa, označovaní cien, evidencii tržieb, vydávaní dokladov, daniach a 
vybavovaní reklamácií zákazníkov. Predaj alebo poskytovanie potravín a nápojov vrátane 
ochutnávok podlieha predchádzajúcemu písomnému súhlasu CBT a splneniu všetkých 
hygienických a zákonných podmienok. Súhlas CBT nenahrádza potrebné povolenia príslušných 
orgánov. 

5.​ Vystavovateľ zodpovedá za to, že jeho označenia, ochranné známky, fotografie, hudba, 
audiovizuálne diela, softvér a ostatný obsah neporušujú práva tretích osôb. Zodpovedá tiež za 
získanie potrebných licencií a úhradu autorských a iných poplatkov za používanie chráneného 
obsahu. 

6.​ Za príjem, manipuláciu, skladovanie a odvoz exponátov zodpovedá Vystavovateľ. 
7.​ Ak pri doručení exponátov nebude prítomný Vystavovateľ ani jeho poverený zástupca, môže byť 

zásielka zložená na pridelenej ploche na riziko Vystavovateľa. 
8.​ Exponáty a zariadenia nie je možné odvážať počas prevádzkovej doby Podujatia bez súhlasu 

CBT. 
9.​ Balenie, demontáž alebo odvoz expozície a vystavených exponátov pred skončením Podujatia sú 

zakázané. Vystavovateľ je povinný zachovať expozíciu kompletnú a v prevádzke až do 16.00 hod. 
posledného dňa veľtrhu. 

10.​Za predmety neodvezené v lehote určenej na demontáž môže CBT účtovať primerané 
manipulačné, prepravné a skladovacie náklady. CBT nezodpovedá za stratu, zničenie alebo 
poškodenie takýchto predmetov, pokiaľ ich nespôsobilo porušením vlastnej povinnosti. 

 



 
 

VII.​ Montáž, prevádzka a demontáž expozície 

1.​ Termíny montáže, prevádzky a demontáže stanovuje CBT. Vystavovateľ je povinný zabezpečiť 
prítomnosť svojho zástupcu v expozícii počas celých otváracích hodín Podujatia. Expozícia musí 
byť upravená, bezpečná a pripravená na návštevu verejnosti. 

2.​ Vystavovateľ je povinný dodržiavať všetky technické, prevádzkové, bezpečnostné, požiarne, 
hygienické a organizačné pravidlá CBT a prevádzkovateľa výstaviska Agrokomplex. CBT v 
súčinnosti s prevádzkovateľom výstaviska určuje podmienky vstupu a pohybu osôb a vozidiel v 
ohraničenom areáli Podujatia počas montáže, Podujatia aj demontáže. Vystavovateľ a osoby, za 
ktoré zodpovedá, sú povinní rešpektovať dopravné značenie a pokyny CBT a bezpečnostnej 
služby. Počas otváracích hodín Podujatia je vo vyznačenej časti areálu zriadená pešia zóna. Vjazd 
a výjazd vozidiel do tejto zóny a z nej je zakázaný, pokiaľ CBT výslovne nepovolí výnimku za 
určených bezpečnostných podmienok, zákaz sa nevzťahuje na nevyhnutný zásah záchranných 
zložiek. 

3.​ Únikové cesty, hydranty, hasiace prístroje, požiarne hlásiče, rozvádzače a ostatné bezpečnostné 
zariadenia musia zostať nepretržite prístupné. 

4.​ Akékoľvek zásahy do stavieb, podláh, stien, stropov, komunikácií, zelene alebo iného majetku 
výstaviska sú bez súhlasu príslušného oprávneného subjektu zakázané. Všetky práce súvisiace s 
úpravou pavilónov alebo vonkajších plôch je Vystavovateľ povinný objednať prostredníctvom CBT. 

5.​ Maximálna výška expozície je 3 metre v pavilónoch a 8 metrov na vonkajších plochách. Odchýlky 
povoľuje výhradne CBT. 

6.​ Vystavovateľ je povinný v lehote určenej CBT pred začatím montáže predložiť CBT na schválenie 
technický projekt a elektroinštalačný projekt expozície, prípadne ďalšiu dokumentáciu požadovanú 
CBT (najmä statický projekt). Montáž expozície je možné začať až po schválení projektov zo 
strany CBT. 

7.​ Prípojky vody, elektrickej energie a telekomunikačné služby je Vystavovateľ povinný objednať u 
prevádzkovateľa výstaviska Agrokomplex, pokiaľ CBT neurčí inak. Elektrické pripojenie možno 
využívať iba v rozsahu vopred objednanej alebo schválenej prípojky u prevádzkovateľa 
výstaviska, prípadne prostredníctvom CBT podľa jeho pokynov. Vystavovateľ nesmie svojvoľne 
zasahovať do rozvodov ani pripájať zariadenia, ktoré môžu spôsobiť preťaženie alebo ohroziť 
bezpečnosť. Používanie mobilných elektrocentrál je bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
CBT zakázané. Nebezpečné alebo nepovolené zariadenie môže CBT nechať odpojiť odborne 
spôsobilou osobou v súčinnosti s prevádzkovateľom výstaviska. 

8.​ Konštrukcia expozície musí byť stabilná a bezpečná. Expozícia nesmie zasahovať do susedných 
plôch, komunikácií, únikových ciest ani technických zariadení areálu a nesmie vizuálne, akusticky 
ani prevádzkovo neprimerane obmedzovať susedné expozície alebo spoločné priestory. CBT 
môže nariadiť úpravu alebo odstránenie nebezpečnej konštrukcie. 

9.​ Vystavovateľ zodpovedá za svojich zamestnancov, spolupracovníkov, realizátorov a 
subdodávateľov rovnako, ako keby príslušnú povinnosť plnil sám. Je povinný oboznámiť ich s 
týmito VOP, pravidlami areálu a pokynmi CBT. 

10.​Vystavovateľ zodpovedá za škodu, ktorú on alebo osoby podľa predchádzajúceho bodu spôsobia 
CBT, prevádzkovateľovi výstaviska alebo tretej osobe. 

11.​ Vystavovateľ zodpovedá za všetky zariadenia zapožičané od CBT alebo od prevádzkovateľa 
výstaviska a je povinný ich po skončení Podujatia vrátiť nepoškodené. 

12.​Škodu na výstavných plochách, zariadeniach alebo inom majetku výstaviska Agrokomplex je 
Vystavovateľ povinný uhradiť CBT, pokiaľ CBT neurčí, že ju Vystavovateľ uhradí priamo 
prevádzkovateľovi výstaviska. 

13.​Najneskôr do skončenia lehoty určenej na demontáž je Vystavovateľ povinný odstrániť expozíciu, 
obaly, odpad, reklamné materiály a ostatné predmety a odovzdať pridelenú plochu čistú a v 
pôvodnom stave. Odpad možno odkladať iba na miesta určené CBT alebo prevádzkovateľom 
výstaviska a podľa oznámených pravidiel triedenia; ostatný odpad je Vystavovateľ povinný odviezť 
v súlade s právnymi predpismi. Ak Vystavovateľ tieto povinnosti nesplní, CBT je oprávnené 

 



 
 

zabezpečiť nápravu a vyúčtovať mu účelné a preukázané náklady na odstránenie odpadu, 
opustených predmetov, nadmerného znečistenia alebo poškodenia. 

14.​Neoddeliteľnou súčasťou týchto VOP sú „Pravidlá pre montáž a demontáž expozícií na výstavisku 
Agrokomplex Nitra“ a ďalšie pravidlá prevádzky a požiarnej ochrany vydané prevádzkovateľom 
výstaviska, pokiaľ boli Vystavovateľovi sprístupnené alebo na ne bol upozornený.  

VIII.​ Hluk, reklama a propagácia 

1.​ Vystavovateľ je oprávnený vykonávať propagáciu zásadne vo svojej expozícii. 
2.​ Všetky propagačné médiá a reklamné plnenia uplatňované mimo vlastnej expozície je 

Vystavovateľ povinný objednať u CBT. Akákoľvek ďalšia distribúcia materiálov, umiestňovanie 
reklamných predmetov alebo oslovovanie návštevníkov mimo vlastnej expozície podlieha 
predchádzajúcemu súhlasu CBT. 

3.​ Reklamné a propagačné plochy mimo expozície je možné využívať len spôsobom určeným alebo 
odsúhlaseným CBT. 

4.​ Hladina hluku na stánku nesmie presiahnuť limit stanovený CBT alebo prevádzkovateľom 
výstaviska; ak nie je určené inak, maximálny limit je 75 dB. 

5.​ Zvuková reklama, hudba a audiovizuálne prezentácie nesmú neprimerane rušiť návštevníkov ani 
susedné expozície, a to ani pri dodržaní určeného limitu hluku. Pri prekročení limitu alebo pri 
neprimeranom rušení je CBT oprávnené vyzvať Vystavovateľa na okamžitú nápravu, najmä 
zníženie hlasitosti, a pri neuposlúchnutí obmedziť alebo zakázať príslušnú produkciu, zariadenie 
odpojiť alebo zabezpečiť jeho odstavenie. 

6.​ Náklady spojené s takýmto zásahom znáša Vystavovateľ. 
7.​ Oficiálny katalóg Podujatia spracúva CBT z podkladov dodaných Vystavovateľom. Vystavovateľ 

zodpovedá za správnosť, úplnosť a včasné dodanie podkladov. CBT nezodpovedá za chybné 
alebo chýbajúce údaje v katalógu, ak boli spôsobené nesprávnymi, neúplnými alebo oneskorene 
dodanými podkladmi. 

8.​ Vystavovateľ udeľuje CBT nevýhradné oprávnenie používať jeho obchodné meno, logo, ochrannú 
známku a verejne poskytnuté propagačné podklady v rozsahu potrebnom na propagáciu a 
organizáciu príslušného Podujatia. 

9.​ CBT je oprávnené počas Podujatia vyhotovovať fotografické a audiovizuálne záznamy priestorov, 
expozícií a priebehu Podujatia a používať ich na dokumentačné a propagačné účely v súlade s 
platnými právnymi predpismi. 

IX.​ Bezpečnosť a požiarna ochrana 

1.​ Vystavovateľ je povinný dodržiavať všetky platné predpisy na úseku bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, požiarnej ochrany a prevádzky výstaviska. Vystavovať, predvádzať a používať 
možno len stroje, zariadenia a vybavenie spĺňajúce príslušné technické a bezpečnostné 
požiadavky. Predvádzanie musí prebiehať pod dohľadom Vystavovateľa a nesmie ohrozovať 
návštevníkov ani ostatných účastníkov. Ak to vyžaduje charakter expozície, požiarne pravidlá 
areálu alebo pokyn CBT, Vystavovateľ je povinný zabezpečiť funkčný hasiaci prístroj 
zodpovedajúci druhu možného požiaru. Motory vozidiel umiestnených v expozícii možno spustiť 
iba s predchádzajúcim súhlasom CBT a pri dodržaní pravidiel prevádzkovateľa výstaviska. 
Vystavené vozidlá musia byť zabezpečené proti samovoľnému pohybu. 

2.​ Vystavovateľ, ktorý realizuje vlastnú expozíciu alebo poverí jej realizáciou tretiu osobu, je povinný 
pred začatím realizácie predložiť CBT projektovú dokumentáciu a doklady požadované 
prevádzkovateľom výstaviska. CBT zabezpečí jej posúdenie požiarnym technikom výstaviska. 

3.​ Vo všetkých pavilónoch výstaviska platí počas montáže, konania Podujatia a demontáže zákaz 
fajčenia. Fajčiť je povolené iba v priestoroch výslovne označených ako „Fajčiareň“ alebo 
„Fajčiarsky priestor“. 

 



 
 

4.​ Za každé porušenie zákazu fajčenia osobou, za ktorú Vystavovateľ zodpovedá, najmä jeho 
zamestnancom, realizátorom alebo dodávateľom, je Vystavovateľ povinný zaplatiť CBT zmluvnú 
pokutu: 

a)​ vo výške 15,00 EUR, ak k porušeniu došlo v priestoroch výstaviska, ktoré nie sú 
označené ako „Fajčiareň“ alebo „Fajčiarsky priestor“, 

b)​ vo výške 30,00 EUR, ak k porušeniu došlo v priestoroch výstaviska so zvýšeným 
nebezpečenstvom vzniku požiaru alebo výbuchu. 

5.​ Horľaviny, výbušniny, kyseliny, jedy, tlakové nádoby, nebezpečné chemické látky alebo iné rizikové 
predmety možno priniesť alebo používať iba po predchádzajúcom súhlase CBT a prevádzkovateľa 
výstaviska a za podmienok stanovených právnymi a bezpečnostnými predpismi. 

6.​ Materiály použité pri výstavbe expozície musia byť v nehorľavej úprave alebo impregnované proti 
horeniu a musia spĺňať príslušné požiarne a technické požiadavky. Druhy a množstvá použitých 
materiálov je Vystavovateľ povinný oznámiť CBT súčasne s predložením projektu. 

7.​ Vjazd karavanov alebo iných vozidiel s plynovou fľašou vo vnútri vozidla do pavilónov je 
zakázaný. 

8.​ CBT je oprávnené okamžite zastaviť montáž, prevádzku alebo inú činnosť, ktorá podľa jeho 
odôvodneného posúdenia alebo pokynu prevádzkovateľa výstaviska predstavuje bezpečnostné 
riziko alebo porušuje záväzné predpisy. 

9.​ Náklady na odstránenie nedostatkov znáša Vystavovateľ. 

X.​ Poistenie, zodpovednosť a škoda 

1.​ Vystavovateľ zodpovedá za ochranu a zabezpečenie svojich exponátov, tovaru, techniky, 
vybavenia, dokumentov, finančných prostriedkov a iného majetku. 

2.​ CBT neposkytuje individuálne stráženie expozície, pokiaľ nebolo výslovne objednané. Prípadný 
všeobecný dohľad bezpečnostnej služby počas Podujatia alebo mimo otváracích hodín 
nepredstavuje prevzatie majetku Vystavovateľa do úschovy ani jeho poistenie, tým nie je dotknutá 
zodpovednosť CBT za porušenie jeho vlastných povinností. 

3.​ Vystavovateľ je povinný zabezpečiť si primerané poistenie svojho majetku a svojej zodpovednosti 
za škodu s ohľadom na povahu vykonávanej činnosti. Prípadné poistenie CBT nenahrádza 
poistenie Vystavovateľa a nevzťahuje sa na jeho majetok, exponáty ani zodpovednosť, pokiaľ 
príslušná poistná zmluva výslovne neurčuje inak. Vystavovateľ sa na takéto krytie môže spoliehať 
iba v rozsahu výslovne potvrdenom podľa podmienok poistnej zmluvy. 

4.​ Vystavovatelia a realizátori, ktorí svojpomocne alebo prostredníctvom tretích osôb realizujú 
expozície, sú povinní mať počas montáže, Podujatia a demontáže uzatvorené primerané poistenie 
zodpovednosti za škodu a na požiadanie ho preukázať. 

5.​ Ak požadované poistenie alebo iné povinné doklady nebudú preukázané, CBT je oprávnené až do 
odstránenia nedostatku neumožniť príslušnej osobe vstup, montáž alebo prevádzku expozície. 

6.​ CBT nezodpovedá za škodu spôsobenú Vystavovateľovi v dôsledku: 
a)​ konania alebo opomenutia Vystavovateľa, jeho zamestnancov, dodávateľov alebo tretích 

osôb, 
b)​ nedostatočného zabezpečenia majetku Vystavovateľa, 
c)​ krádeže alebo poškodenia spôsobeného treťou osobou, ak CBT neporušilo vlastnú 

právnu alebo zmluvnú povinnosť, 
d)​ okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa platných právnych predpisov. 

7.​ Ustanovenia týchto VOP o zodpovednosti sa nepoužijú v rozsahu, v akom by vylúčenie alebo 
obmedzenie zodpovednosti nebolo podľa kogentných ustanovení právneho poriadku prípustné. 

8.​ Vystavovateľ je povinný bezodkladne oznámiť CBT vznik škody alebo udalosti, ktorá môže viesť 
ku škode, a vykonať primerané opatrenia na zabránenie jej vzniku alebo zväčšeniu. 

 



 
 

XI.​ Zmena, prerušenie alebo zrušenie podujatia 

1.​ CBT je oprávnené z vážnych organizačných, technických, bezpečnostných, ekonomických alebo 
prevádzkových dôvodov primerane zmeniť program, dispozičné riešenie, otváracie hodiny alebo 
iné podmienky Podujatia. 

2.​ CBT je oprávnené zmeniť termín alebo miesto Podujatia, ak jeho uskutočnenie v pôvodnom 
termíne alebo na pôvodnom mieste nie je možné alebo by bolo spojené s neprimeranými 
prekážkami. 

3.​ Ak je Podujatie presunuté na náhradný termín v primeranom časovom období, objednávka 
Vystavovateľa sa automaticky prenáša na náhradný termín, pokiaľ CBT neurčí alebo s 
Vystavovateľom nedohodne inak. 

4.​ Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť alebo okolnosti obdobného charakteru sa považujú najmä 
udalosti mimo primeranej kontroly CBT, ako sú prírodné katastrofy, požiare, povodne, epidémie 
alebo pandémie, vojna, teroristické alebo bezpečnostné hrozby, štrajky, rozsiahle výpadky energií 
alebo infraštruktúry, rozhodnutia orgánov verejnej moci, zákaz alebo obmedzenie konania 
hromadných podujatí alebo iná nepredvídateľná a neodvrátiteľná prekážka. 

5.​ Ak v dôsledku takejto udalosti nemožno Podujatie uskutočniť alebo pokračovať v jeho konaní, 
CBT nezodpovedá za nesplnenie povinností v rozsahu, v akom ich splneniu takáto okolnosť bráni. 

6.​ CBT je oprávnené podľa konkrétnych okolností rozhodnúť o presunutí Podujatia, primeranej 
zmene jeho formátu alebo rozsahu, poskytnutí náhradného plnenia alebo jeho zrušení. 

7.​ Ak CBT už pred vznikom takejto okolnosti pre Vystavovateľa vykonalo práce, objednalo plnenia 
alebo vynaložilo náklady, je oprávnené tieto skutočne poskytnuté plnenia a nevratne vynaložené 
náklady zohľadniť pri finančnom vysporiadaní s Vystavovateľom. 

 

XII.​ Porušenie povinností a vylúčenie vystavovateľa 

1.​ Pri závažnom alebo opakovanom porušení týchto VOP, bezpečnostných predpisov, pokynov CBT 
alebo prevádzkovateľa výstaviska je CBT oprávnené požadovať okamžité odstránenie závadného 
stavu. 

2.​ Ak Vystavovateľ nápravu nezabezpečí bezodkladne alebo ide o porušenie, pri ktorom nemožno 
nápravu odkladať, CBT je oprávnené najmä: 

a)​ zastaviť príslušnú činnosť, 
b)​ zabezpečiť odstránenie závadného stavu na náklady Vystavovateľa, 
c)​ obmedziť vstup konkrétnych osôb, 
d)​ uzatvoriť expozíciu, 
e)​ vylúčiť Vystavovateľa z Podujatia. 

3.​ V prípade vylúčenia spôsobeného porušením povinností Vystavovateľa nemá Vystavovateľ nárok 
na vrátenie ceny za už rezervované alebo poskytnuté plnenia. 

4.​ Tým nie je dotknuté právo CBT požadovať náhradu škody, zmluvnú pokutu alebo ďalšie nároky 
podľa zmluvy a platných právnych predpisov. 

XIII.​ Reklamácie 

1.​ Nedostatky prác a služieb, ktoré možno zistiť počas montáže alebo priebehu Podujatia, je 
Vystavovateľ povinný reklamovať u zodpovedného pracovníka CBT bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do skončenia Podujatia, aby CBT malo možnosť zabezpečiť nápravu. 

2.​ Reklamácia musí obsahovať identifikáciu Vystavovateľa, opis reklamovaného plnenia a podľa 
možností dokumentáciu preukazujúcu reklamovaný stav. 

 



 
 

3.​ Ak Vystavovateľ neoznámi odstrániteľný nedostatok bez zbytočného odkladu napriek tomu, že ho 
mohol zistiť, CBT nezodpovedá za tú časť následkov, ktorej bolo možné včasným oznámením 
predísť. 

4.​ Týmto článkom nie sú dotknuté práva, ktorých sa podľa platného právneho poriadku nemožno 
vopred vzdať. CBT nezaručuje konkrétny počet návštevníkov, objem predaja, počet obchodných 
kontaktov, mediálny dosah ani iný obchodný výsledok účasti, pokiaľ sa na konkrétnej garancii 
výslovne písomne nedohodlo. Samotná nižšia návštevnosť alebo nedosiahnutie očakávaného 
výsledku nezakladajú nárok na zníženie ceny ani vrátenie poplatkov, 

XIV.​ Záverečné ustanovenia 

1.​ CBT je oprávnené vydávať pre jednotlivé Podujatia organizačné, technické a prevádzkové pokyny. 
Takéto pokyny sú pre Vystavovateľa záväzné, ak mu boli primeraným spôsobom oznámené alebo 
sprístupnené. 

2.​ CBT je oprávnené zverejniť nové znenie týchto VOP s uvedením dátumu jeho účinnosti, ktoré sú 
záväzné pre Vystavovateľa a CBT. 

3.​ Individuálna písomná dohoda medzi CBT a Vystavovateľom má v prípade rozporu prednosť pred 
týmito VOP. 

4.​ Ak sa niektoré ustanovenie týchto VOP stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, 
nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Namiesto takého 
ustanovenia sa použije právne prípustné riešenie, ktoré sa svojím hospodárskym účelom čo 
najviac približuje pôvodnému zámeru. 

5.​ Právne vzťahy neupravené týmito VOP sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
6.​ Spory vzniknuté zo zmluvného vzťahu medzi CBT a Vystavovateľom budú riešené pred Vybranou 

osobou podľa § 6 zákona č. 244/2002 Z. z a podľa vnútorných predpisov Všeobecným 
Rozhodcovským súdom SR, Dunajská 8, 811 08 Bratislava, s konečnou platnosťou s možnosťou 
súdu v zmysle ust. § 22a ods. 1 zákona č. 244/2002 Z. z., s čím strany výslovne súhlasia.  

7.​ Tieto VOP nadobúdajú účinnosť dňom ich zverejnenia dňa      . 
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